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Albert Pont est un authentique lucquerand. Entendez par là qu'il est

anniviard, natif de Saint-Luc. En patois on disait simplement "Loue".
Il est membre fondateur de l'Amicale des patoisants de Sierre et

environs, chanteur emèrite, il fait partie de sa chorale ainsi que de

celle de son village d'origine.
Il a connu la transhumance (dénommée remuage en patois) : le fait de

passer sans cesse de la montagne à la plaine pour les grands travaux
de printemps et pour tant d'autres.
Cétait à l'époque où les anniviards étaient toute l'année sur les routes
(tort l'ànn in vie) d'où peut être l'origine de ce patronyme.
A l'occasion du mariage du fils de l'un de ses amis, notre meunier de

patoisant composa ce magnifique texte.
Merci, mon cher Albert m. th.
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